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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE

GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS ON THE DEVELOPMENT OF ECONOMIC,

SCIENTIFIC, TECHNOLOGICAL AND INDUSTRIAL
CO-OPERATION

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics;

Recalling the Temporary Commercial Agreement signed at London on 
16 February 1934,(1) the Agreement for Co-operation in the Fields of Applied 
Science and Technology signed at London on 19 January 1968,(2) and the Long 
Term Trade Agreement signed at Moscow on 3 June 1969;(3)

Noting with satisfaction the useful results of the co-operation thus established 
between their two countries;

Desiring to strengthen the economic, scientific, technological and industrial 
co-operation between their countries to their mutual advantage;

Taking into account the desire of both countries to encourage the develop 
ment of co-operation in Europe;

Recognising the importance of identifying long-term measures to provide 
a firm basis for the successful expansion of co-operation between the two 
countries in the future;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
The Contracting Parties shall continue their efforts to encourage the 

development and strengthening of economic, scientific, technological and 
industrial co-operation which is of mutual benefit to both countries.

ARTICLE 2
To this end, the Contracting Parties shall encourage the participation of 

their respective organisations, enterprises and firms in the execution of existing 
and future development plans and programmes of the other country.

ARTICLE 3
The Contracting Parties shall determine by mutual agreement the fields in 

which they consider the development of economic and industrial co-operation 
to be desirable, taking particular account of the resources of their two countries 
and their requirements of raw materials, equipment and technology. They 
shall similarly determine the fields for scientific and technological co-operation.

(') Treaty Series No. 11 (1934), Cmd. 4567
( 2 ) Treaty Series No. 59 (1968), Cmnd. 3710
(3 ) Treaty Series No. 92 (1969), Cmnd. 4132



COFJIAIIIEHHE
IIPABHTEJItCTBOM COE^MHEHHOFO

KOPOJ1EBCTBA BEJIHKOBPHTAHHH H CEBEPHOH
HPJIAH^HH H ITPABMTEJIBCTBOM COIO3A COBETCKHX

COLJHAJIMCTHHECKHX PECOyBJlMK O PA3BHTHH
3KOHOMM4ECKOrO, HAYHHO-TEXHHHECKOrO H

npOMBiinjiEHHoro COTPY^HHHECTBA

IIpaBHxejibcxBO CoeaHHCHHoro KoponeBcxsa BejnncoGpHxaHHH H CeBepnoH 
HpjiaHflHH H ITpaBHTejrbCTBO Coiosa COBCXCKHX CoiniajiHCXHHecKHX 
PecnySjiHK,

cctiJiaacb Ha BpeMCHHoe Toprosoe comaineHHe, noanHcaHHoe B JIoHflone 
16 4>eBpajw 1934 ro.ua, CorjiameHHe o HayHHo-TexHHiecKOM coxpyamiHecTBe, 
noflimcaHHoe B JIoHflone 19 HHBapa 1968 roaa, a raKace Ha ^onrocpoHHoe 
ToproBoe comaineHHe, noflnncaHHoe B MOCKBC 3 Hiona 1969 ro/ja,

c yaoBJieTBopeHHCM oTMenaa no^esHbie pesyjihTaTbi ycraHOBjieHHoro
UpH 3TOM COTpyflHHHCCTBa MORAY o6eHMH CTpaHaMH,

3KOHOMHHecKoe, HayHHO-rexHHHecKoe H npoMbimjieHHoe
COTpyflHHHCCTBO MC»Cfly o6eHMH CTpaHaMH K HX B33HMHOH BblFOfle,

yHHTbiBaa cTpeMjieHHe o6eHX cxpaH cofleflcTBOBaTb pa3BHTHio coxpyflHH- 
HecTBa B EBpone,

npH3H3Bafl Ba»cHOCTb onpeflejiCHHa flonrocpoHHbix Mep, Koropue o6ec- 
neiHJiH 6bi TBepflyro ocHosy /uia ycneiiiHoro paciiiHpeHHa 
Meacay o6eHMH crpanaMH B 6yAymeM,

1 
CxopoHbi npoAOJiacax CBOH ycnjiHH no

P33BHTHK) H yKpenjICHHK) 3KOHOMHHCCKOrO, HayHHO-TCXHHHeCKOrO H npOMbl-
mjieHHoro corpyflHHHecTBa, HBJiaiomerocH B3aHMOBbiroaHbiM fljui oGenx crpan.

Cxaxba 2
C 3xoH ijejibK) /JoroBapnBaiomHeca Cxopom,i 6yflyx cofleiicxBOBaxb 

ynacxmo HX cooxBexcxsyiOLUHX opraHHsamdi, npeflnpHaxHH H 4>0pM B peajra- 
saimH K3K fleiicxByiouiHX, xaK H npeflcxoHmHX njiaHOB H nporpaMM pasBnxna 
flpyroK cxpanbi.

Cxaxba 3 
apHBaiomHecfl CxopOHti onpeflenax no BsaHMHOMy coraacHio
B KOXOpblX OHH CHHXaiOX KCJiaxe^bHblM paSBHXHC 3KOHOMHH6CKOrO

0 npoMbiuijieHHoro coxpyflHHiecxBa c ynexoM, B nacxnocxH, pecypcoB o6enx 
cxpaH H HX noxpe6HocxeH B cwpbe, o6opyflOBaHHH H xexHOJiorHH. AnajiorH- 
WBIM o6pasoM OHH onpe^ejiax o6^acxn HayHHO-xexHHnecKoro 
cxsa.



ARTICLE 4 
Co-operation within the framework of this Agreement shall include:
(a) the setting up of industrial complexes to meet mutual economic interests 

and also the expansion and modernisation of existing industrial 
enterprises;

(b) research, development and joint activities. The following specific 
sectors have been identified in the first instance as of particular interest: 
computers, scientific instruments, textiles, medicine, medical equipment 
and instruments, machine tools, construction, building materials, electric 
power, ferrous metallurgy, oil, coal and mining industries, containerisa- 
tion, long-term transport problems, microbiological protein synthesis, 
copying machines, environmental engineering, food technology 
including processing, paper and paper-making machine technology, 
automation, packaging technology, materials handling, chemical and 
petrochemical industry. Other fields of mutual interest to both 
Contracting Parties may be agreed from time to time;

(c) the exchange of patents, licences, know-how and other scientific and 
technical information.

ARTICLE 5
Subject to the laws and regulations in force in their respective countries, 

the Contracting Parties shall:
(a) encourage co-operation and the conclusion of agreements and contracts 

to this end, between interested organisations, enterprises and firms of 
the two countries, and

(b) provide the necessary facilities for this purpose.

ARTICLE 6
The conditions governing particular projects of economic, scientific, 

technological and industrial co-operation shall be agreed between the respective 
organisations, enterprises and firms of the two countries, in accordance with 
the laws and regulations in force in each country.

ARTICLE 7
The Contracting Parties shall encourage co-operation in third countries 

between their organisations, enterprises and firms.



Cxaxba 4 
CoxpyflHHHecxBO B paMKax Hacxoaiuero CornameHHa 6ynex
a) CO3fl3HHe npOMblUlJieHHblX KOMIUieKCOB, OXBCHaiOIUHX B33HMHbIM 

3KOHOMHHCCKHM HHXepecaM, a X3K5KC paCUlHpCHHC H MOflepHH33UHK)
cymecxByiomHX npoMbiuuieHHbix npeanpHHXHH;

6) HCCJieaoBaHHe, p33pa6oxicy H ocymecxBuenHe COBMCCXKHX Meponpn- 
axafi. B nepsyio onepeflb 6bum onpeaejieHbi HHacecjieayiomHe 
o6;iacxH, K3K npeflcx3BjifliomHe oco6biH HHxepec: ajieKipoHHO- 

xexHHKa, npH6opocxpoeHHe, xeKcxHJibHsa npoMbi- 
, MCflHUHHCKoe o6opyflOBaHHe H annapaxypa, 

cxaHKOCxpoeHHe, cxpOHxejibcxBO, cxpoHxejibHbie MaxepnaJibi, 3Jie- 
KxpoaHeprexHKa, Hepnaa MexajinyprHH, He^ismaa, yronbHaa H ropno- 
pyflnaa npoMbimueHHOCXb, KonxeHHepHsauHH, npoSjieMU xpancnopxa 
6yflymero, MHKpo6HOJiorHHecKHH
xejibHaa xexHHKa, cpeflcxaa samwxbi OKpyacaKimeH cpeflbi, 
npoMbiimieHHocxb, BKJHonaa nepepaSoxKy npoflOBOJibcXBHfl, npoH3- 
BOflcxBo 6yMarn H o6opyflosaHne SyMaroaejiaxe^bHOH npoMbimjieH- 
HOCXH, aBXOMaxHsauHH, Mexoflbi ynaKOBKH, xpaHcnopxHposKa MaxepH- 
ajioB, xHMHiecxaa H He4>xexHMiraecKaa npoMbimjieHHOcxb. Jlpyrne 
HHxepecyromne o6e floroBapHBaromneca CxopOHbi oGjiacxn BpeMa ox 
BpeMCHH Moryr corjiacoBbisaxbca;

B) oGMCH naxeHxaMH, JiHiteHsnaMH, npoHSBOflcxBCHHo-xexHHHecKHM onbi-
XOM H npOHCH HayHHO-XeXHHHCCKOH

Cxaxba 5
B COOXBCXCXBHH C 3aKOHaMH H IIOCXaHOBJieHHaMH, flBHCXByiOmHMH B

H3 cxpan, ^oroaapHBaiomHeca CxopoHbi 6yayx:
a) cofleflcxBOBaxb coxpy^BHHecxsy H 3aKjiK>HeHHK> corjiauieHHH H KOH- 

xpaKxoB, HanpaBjieHHbix K axoft UCJIH, Mexay saHHxepecoBanHbiMH 
KOMnexeHXHbiMH opraHHsaiiHaMH, npeflnpHaxnaMH H (J)HpMaMH o6enx 
cxpan, a xaK3Ke

6) o6ecneHHBaxb KHZ sxoro BCC Heo6xoflHMbie ycjioBHa.

Cxaxba 6
VcjlOBHa KOHKpCXHblX npOCKXOB 3KOHOMHH6CKOrO, HayHHO-XCXHHHeCKOrO

H npoMbinuieHHoro coxpyaHHiecxBa 6y^yx cor^acosbiBaxbca Mexay coox- 
BexcxByiomHMH opraHHsauHaMH, npeanpHaxHaMH H (J)HpMaMH oGenx cxpan
B COOXB6XCXBHH C 33KOHaMH H nOCXaHOBJlCHHaMH, flCHCXBylOmHMH B KaHCflOH
H3 cxpan.

Cxaxba 7
floroBapHBaromHeca CxopoHbi Gyflyr cofleficxBOBaxt coxpyaHinecxBy B 

rpexbHx cxpanax Meayiy HX KOMnexeHXHbiMH opraHHsaunaMH,



ARTICLE 8
The Permanent UK/USSR Intergovernmental Commission for Co-operation 

in the Fields of Applied Science and Technology, Trade and Economic Relations 
established between the two countries shall have the task of supervising the 
practical implementation of the provisions of this Agreement and of making 
periodic reviews of progress in the fields of economic, scientific, technological 
and industrial co-operation between them. For this purpose the Commission 
shall prepare long-term programmes for the development of mutually 
advantageous economic, scientific, technological and industrial co-operation.

ARTICLE 9
The territories of the Contracting Parties to which the present Agreement 

applies are:
(a) on the part of the Government of the Union of Soviet Socialist Republics, 

the Union of Soviet Socialist Republics; and
(b) on the part of the Government of the United Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland.

ARTICLE 10
This Agreement shall enter into force on the day of signature and shall 

remain in force for a period of ten years. Thereafter it shall continue in 
force subject to the right of either of the Contracting Parties to give to the 
other at any time six months' written notice of termination.



Cxaxba 8
Ha6jiiofleHHe sa npaKXHHecKHM ocymecTBJieHHCM nojioacenHH Hacxoamero 

CorjiaiueHHa H nepnoflHHecKoe paccMoxpeHne passnxHa 3KOHOMHHecKoro, 
HayHHO-xexHHHecKoro H npOMbiiiiJTeHHoro coxpyflHHHecxBa Meacfly o6eHMH 
cxpanaMH nopynaexca coaaaHHOH Me*fly HHMH IIocxoflHHOH 
MeHcnpaBHxeubcxBeHHOH anrjio-coBexcKOH KOMHCCHH no HayiHo-xexHHHecKOMy
H XOprOBO-SKOHOMHHCCKOMy COXpyflHHMCCXBy. C 3XOH UC^bK) KOMHCCHS
6y^eT pa3pa6axwBaxb flojirocponnbie nporpaMMbi no pasBnxwio BsaHMOBbiroa- 
Horo sKOHOMHiecKoro, nayHHo-xexHHHecKoro H npoMbimneHHoro coxpya-

Cxaxba 9
TeppHXOpHflMH /JorOBapHBaiOmHXCH CxOpOH, K KOXOpHM OXHOCHXCS

Hacxoamee CorjiameHHe, flBJiaroTcs:
a) co cxopoHbi HpaBHxejibcxBa Coiosa COBCXCKHX CounajiHcxHHecKHX 

Pecny6iiHK — Coios CoBexcKHx CounajiHcxHiecKHx PecnyGjiHK H
6) co cxopoHbi ripaBHxejibcxBa CoeflHHCHHoro KopojieBcxsa BCJIHKO-

6pHXaHHH H CeBCpHOH MpJiaHflHH — CoeflKHCHHOe KopOJlCBCXBO BeJIH- 
Ko6pHXaHHH H CeBepHOH

CxaxbH 10
Hacxoamee CorjiameHHC scxynaex B cnjiy c aaxbi ero noanncaHHa H 

Gy^ex fleficxBOBaxB B xeieHHe aecaxn Her. BnocjieacxBHH OHO 6yaex ocxa- 
B CHJie npn yc^OBHH, HXO KajK^aa HS /loroBapHBaiomHxca CxopoH 

HMCXT, npaso na nncbMCHHoe yseflOMJieHHe sa mecxb Mecaues o npe- 
KpameHHH ero flencxBHa.



In witness whereof the undersigned, B yaocTOBepeHHe nero m>Keno.miHca- 
duly authorised thereto by their BUIHCCH, aojiHCHbiM o6pa3OM ynoji- 
respective Governments, have signed HOMoneHHbie na TO CBOHMH COOTBCT- 
this Agreement. CTByromHMH DpaBHTejibCTBaMH,

noflnncajiH HacToamee Cornam-
CHHC.

Done in duplicate at London this CoBcpiueHO B JIoHflOHe 6 Maa 1974
6th day of May 1974 in the roaa B asyx SKseMnjiapax, Kaacflbifi
English and Russian languages, na anrjiMHCKOM H pyccKOM
both texts being equally aatiKax, npHHCM o6a reKcra HMCJOT
authoritative. oflHHaKOByio cany.

For the Government of the United Flo ynouHOMOHHio
Kingdom of Great Britain and CoeflHHCHHoro
Northern Ireland: BejiHKo6pHT3HHH

KopojieBcrsa 
H CeBepHofi

PETER SHORE

GORONWY-ROBERTS

For the Government of the Union of 
Soviet Socialist Republics:

Ho ynojmoMOHHio 
Coiosa COBCTCKHX 
CKHX Pecny6;iHK:

M. KY3LMHH
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